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A research review of the work done on the 

 vocabulary of the Bannu regional Karlani dialect 
  

 
 

Inam Ullah Khan
  
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

 

 

Abstract: 
Language is a social،Acquisitive and Cultural phenomenon, which 

is why it undergoes various changes over time. Along with other 
grammatical changes, these changes also occur in the vocabulary. 
Because with the passage of time, some old words become obsolete 
and some new words appear. The only way to save obsolete words 
is a dictionary. Banu, which is the ancient homeland of various 
Pashton Karlani tribes, has many special words that have not yet 
been properly preserved, especially in the pattern of professional 
dictionaries and Encyclopedias like Britannica, Oxford Dictionary, 
Ferozulghat, Daryaab and others. On the other hand, in linguistics 
protecting the vocabulary of regional dialects is a useful practice. In 
this research paper, a research review has been taken of those 
dictionaries/ Literary material that have the vocabulary of the Banuu 
regional Karlani dialect. 

Key words: Natural phenomenon, Grammatical changes, Vocabulary, 

Obsolete words, Regional dialects. 
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 (.1)" ان کی موجوده  کتاب اگرچ ه بنوں کی مقامی ضرب الامثال پر مشتمل ہے " 
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    :      

 

ل   .   بندر،     ۔  ،اٹ بکری/  کھا   .
ي   ر  

 
داڑھی،چ ره.۔  ژي   ،

 ل  ، ،بکرا

ل

 ه   مفہوم:  محاوره ہے بندر کی بلا.۔۔ طوطے کے س    . مَ

ن

الزام      گ کرے  اي  

 (. 3) دوسے پر دھر لے" 

ولے کی بلا،        بندر کی س   طل

 ۱۱

 

 

ری کہاوت ہےکہ

ن

 :انگري 

“Blood is thicker than water”  (4 )  

۔

 

د،بنوں شہر سے دور افتاده گاوں ہے.                                             :   1لغات.   ہوی 

ب کوئی فوت  
ب

  تھا اور خاص طور پر ج

 

مفہوم          :  ماضى    میں رسل و رسائل کی کمی کی وجہ سے شہر جانے کا اراده کبھی کبھی ہوٹ

 : اس کی تجہی 

 

ر لگتی    ہو جاٹ     : اس میں دي 

 

  پڑٹ

ن

 شہر جاٹ

ے

 کے بندوبست کيل 

ن

ن
 
في
ک

 

ت

ر سے    ،و  اور مردے کو دي  کلي ف ہو جاتی 

 

ت
کو  لوگوں 

    : اس کہاوت سے ماضى کی داستان سائی ہے اور احوال ماضى بھی

 

(. 5) "دفن کیا جاٹ
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6 

 

*   

پر   —،بیل کی  –،دنیا  - ،سینگ کی جمع سینگوں 

 قائم ہے.    –

   

 

  ت

 

 ہوا کرٹ

 

 اور بیل ہی ذریع زراع

 

ب سائنسی الات ایجاد نہیں ہوئے ته
ب

 آٹب دی   .:ج

 

زراع

 

 

ت اور   ہے 

ث

ٹب ع کا   دمانی 

ث

ش    ،اور 

 

ت ری حیثیت حاصل 

ن

مرک کو   میں بیل 

 

   .زراع

 

جاٹ کہا     تو 

 

کی    ت کہ بیل 

ب ہوتی ہے  .سینگوں پر دنیا قائم ودائم اور استوار ہے

 

 ریخ مرت

 

 (. 7) " اس کہاوت سے ماضى کی زرعی ٹ
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۔

“Blood is thicker than water”

اپنا  

   

 

پراٹ   ہے اپنا ہوٹ  Money makes the mare“    پراٹ     اور 

go”   ا"ہے  " پیسہ گھوڑی کو جانے دیتا

" دام بنائے کام وي"     

ب پیسہ بولتا ہے تو سچائی خاموش ہوتی ہے   
ب

""ج

:

۴۰

/

8 

 (Polyglot Dictionary)  ۔
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۲ 

۱۲

۱۹۹۷

۔

 

 

 

+++++ + 

+10  

  

 
9 
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(Beauty bone ) 

(Clavical)  

۔

۳۶۳

۱۴۵ Monolingual 

Dictionary 

 : 

    

۔ 

۔

۸۴
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11 

/ A/ 

۔۔۔۔ 

 انتظار گزری ہے،  )ائے ہائے،
ِ
ب

ث

 رے گھر    تم ائے ہو نہ ش
م
وہ آئے ہ

قدرت ہے کی  دا 

ن

خ ۔۔۔۔.(.میں 

(A) ( I 

) / , 

بلاک آئ میں گھر  /

  ،

 
ن

روج

ن

رائےف ۔لائ ہوائی  کمائی،  مہنگائی،  ھائ دو چشم،  ، ائ ہائ يب

Monolingual Dictionary

 

 ۴ 
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12 

 

 

 

 

13 

 

14 

۔ 

۵ 

۔

Anthropology
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15 

۔

 ۔

 

 

 

 

16 

۔ 

Monolingual Dictionary 

۶ 

۲۰۱۵ ۱۶

۳۵
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۔ 

17 

۲۶

 Monolingual۔

Dictionary

 

۷

 

 

  

  ھں  
اسی  ٹب لکل  ہے،  ٹھک  ہاں، 

 طرح ہے۔

 

 

کے   نہیں  کرو،  نہ  اي    کرو،  نہ 

   

 

ہوٹ استعمال   
 
مي معنی 

 (.18)"ہے

۳۴
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   (.19)اکي  ، کمزور، بے کس" 

20

۱۱

 

 

  

  
 فصل ٹ   ٹب غ کا ٹ  لنا                                                                                                     

 

 

 ٹب ر ٹب ر، ساس                                                                                                                           

،لگتار  هر 

 
 

 ق
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21 

 

* 

*Quantity

 

*

 

*

/

 

*

 

 ، کسی  

ن

 کرٹ

 

ب
 ت

ث

 سے قبل ٹ
 
 ، دلاي

ن

 ، محقق و موکد کرٹ

ن

 ، درج کرٹ

ن

 ، پختہ  کرٹ

ن

 ، جماٹ

ن

 و واضح کرٹ

 

ب
 ت

ث

فع، ٹ

، 

ن

 کرٹ

 

ب
 ت

ث

رم ٹ
ب
 قدم رکھنا") کے خلاف ج

 

ب
 ت

ث

 ، ٹ

ن

 ، بہادر   بناٹ

ن

   (.22دل مضبوط کرٹ

*
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23 

۱۶

۲۹

۵۸۱۶۳۳۵۱۲

۱۳۳۴

۳۴

(Monolingual  Dectionary)  ۔

۔ 

 

۸

۳۲۰۱۴

۴۲ 
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24 

 

 

۴۱

۵

۵۔۵۰

 

25 

۳۰

۱۹

۶

۴

۱۴۴

۲۴

۹۲۰

۴
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۳۲

۴۸۶

۱۱۷

Monolngual 

Dectionary 

۹

۶۷۲۰۲۰۲۰

۶

۱۲

26

 

Monolngual Dectionary

 

    

    

    

   

27 
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28 

 

1

۲۰۰۸۶ 

2۷

3۲۴ 

4۱۰۳ 

5۴۴ ۴۵ 

6

۵۲۰۲۴۵ 

7۱۱ ۷۳ 

8۱۱ ۷۳ 

9

۱۹۹۷۸۰ ۸۱ 

10۷۷ ۷۸ 
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11

۲۰۰۸۱۳۱ ۱۳۲ 

12

۲۰۱۹۳۰ ۳۱ 

13۳۱ 

14۳۵ ۳۶ 

15

۲۰۱۵۔۱۶

۵۶ 

16۲۹۸ 

17

۲۰۱۵ ۱۶۲۸ 

18

۱۱۱۰۱ ۱۴۴۰۳۳۶ ۹۱۲ 

19۶ 

20

۲۰۱۹ ۲۰۵۸ 

21۱۲ ۱۶ 

22 http ://almaany۔com, visiting 22 march 2024, 9 :15 am  

23

۲۰۱۵ ۱۶۳۵۱ 

24۳۲۰۱۴۷ 

25۱۲ ۲۷ 

26

۲۰۲۰۲۰۲۲۶۲۲۸ 

27۲۲۴۲۲۹

28

۲۰۲۰۴۱ 


